OrumoJiorusi ciaoa JIYX (Etymology of the Russian word AYX — SOUL,
SPIRIT)

ComcukoB Autekcannp Meanosuu (Aleksandr Ivanovich Somsikov)

Annotanus. PaccmoTpeHa BeposTHas »tumosiorus cioBa JAYX. Ilpunoxen
MEPEBOJ CTAThbU C PYCCKOTO SI3bIKA HA AHTJIMHACKUAMN .
Abstract. The probable etymology of the Russian word IYX (SOUL, SPIRIT) is

considered. Attached is the translation of the article from Russian into English.

[TocMoTpyM cHaYaja MHEHHUS STUMOJIOTHYECKHIX CIIOBApPEH.

Amumonozua. Ilpoucxooum om npacnas. *duxwv, om Kom. 8 uucie Hnpoye2o

NPOUBOULTU. CM.-CIAB. O0VYXD (2pey. TVOY, TVEDUA, WoXN), PYCCK. OVX, YKP. 0YX (DOO.

n. 0yxy), 6Gone. Oyx (vm), cepboxops. 0yx (pod. n. oyxa), cnoeenck. dith, ueuick.

duch, nonvck. duch, 6.-myoc., n.-nyauc. duch.

0yx — Buxucnosapw

ru.wiktionary.org»oyx

KommenTapuii. Sko0bl NpPOUCXOOUT OT «HAYYHO» PEKOHCTPYHPOBAHHOTO
neussecmno kem u xo2oa cinoBa *DUXD (*IVXD), we umeroweco >TUMOIIOTHH, B
JIAMUHO-KUPUILIUYECKOU 3aTTCU. DTO IPUMEP HECOCTOSTEIbHOCTH «CIIEIIMAIUCTOBY.

Hyx. Obwecnaganckoe cyujecmsumenbHoe UHOOEBPONECKOU Npupoobl, umeroujee

Mom dice KOpeHb, Ymo 21a201bl O0OXHYMb, ObILUAMb.

IIpoucxooicoenue cnosa 0yx 6 smumonocuieckom onnatn-ciosape Kpoinosa I A.

Kommenrtapuii. 3necy AYX, JOX u [JbIII npemnoxeHo cuuTath mem dice
KopHeM. DtumoJioruu cioa HET.

Jyx. /[pesnepycckoe — 0yxv (Oywa, pasym, eemep). Obwecnassnckoe — duchw.

Cywecmsumenvhoe «0yxy, npuuieouiee 6 OpesHepycckuul s3vik 6 XI 8.,

MHo203HauHo. OHO o03Hauaem: «pasym», «HPAGCMEEHHASI CMOPOHA YeNloBeKa,

CUCMUHHDBIL CMDBICT», «B030YX», «OVUA» U «CBEPXbECIEeCEEeHHOe becmenecHoe

cywecmeoy. Haxooum coomeemcmeue 6 aumosckom s3zvike — dvase (0yx,

oywa). IIpouzsoonvie: 0yxo8Hbill, OYX080U, OVUIHBLU, OYXOMA, OYUUMD.

IIpoucxooicoenue cnosa 0yx 6 smumonocuieckom ounatn-ciosape Ceménosa A. B.

KommenTapmii. [Ipennaraemeie 3nauenus — oywa, pasym, eemep, HpagCmMeEeHHAS
CMOPOHA YeNo8eKd, UCMUHHBLIL CMBICI, B8030VX, C8epXbecmecmeeHHoe bOecmenecHoe
cywecmseo, OXBaTbIBa€MbIE EIMHCTBEHHBIM ciJoBOM J[YX, He O0OBACHAIOT €ro

STHMOJIOTHIO.
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https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B4%D1%83%D1%85#:~:text=%D0%AD%D1%82%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F.%20%D0%9F%D1%80%D0%BE%D0%B8%D1%81%D1%85%D0%BE%D0%B4%D0%B8%D1%82%20%D0%BE%D1%82%20%D0%BF%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%BB%D0%B0%D0%B2.%20*dux%D1%8A%2C,%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%BA.%20duch%
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https://lexicography.online/etymology/%D0%B4/%D0%B4%D1%8B%D1%88%D0%B0%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/krylov/%D0%B4/%D0%B4%D1%83%D1%85
https://lexicography.online/etymology/semyonov/%D0%B4/%D0%B4%D1%83%D1%85

0yx, poo. n.o0yxa, YKp. OyX, poo. n. 0yXy, CM.-Cid8. 00YXb TVOY, TVEDUQ, WOXH

(Cynp.), 6one. dyx(vm), cepboxops. Oyk, poo. n. oyxa, ciosen. dith, wew. duch,

NOJNbCK., B.-7YJiC., H.-1yoic. duch. [lpyeas cmynenb uepedos8anus. OOXHYNb

(*dvxnoti). || Poocmeenno aum. daiisos «8030yx», ¢ Opy2otl Cmynenvbro 8OKAIUIMA

— qum. dvdsé «0yx, Oyway, dvesii, dvesti «0oxuymuy, epeu. Osoc «6oey (*0sadc),

Occrov «cepar» (*Ocoeciov); cm. 0osoxams, Oanee 2om. dius «36epvy, 0.-8.-H. tior

«ocusomnoey (bepnexep 1, 235; Tpaymman, BSW 65; [ledepcen, IF 5, 33; Topn

217; Dnoszenun, CH3 197, Byaszax 339 u cn.), unaue o Oeog — I'ogpman, Gr. Wh.

113.

IIpoucxodcoenue cnosa 0yx 6 smumoso2uieckom onnatin-ciosape Pacvepa M.

KommenTapuii. I 3mece 1O ke camoe. JloGaBmeHo — 0O0xwyms, 002, cepa,
«osoxamovy u 36epv. Kax rosopun JleB Tonctolt — myorcux neonposepcum, OH
npUOYMa nojHoe 0OvICHeHue.

Jyx. Obwecnas. unooespon. xapaxmepa. Toeo dice KopHs, ¢ nepe2iacoéKkoul, Ymo

u oviwams (cm.). Cygh. npouszeoonoe (cyg. -x- < -S-) om mou dHce OCHOBbl, UMO

u Oymo (cm.), Hem. TIEr «ocueomuoey (OyksarvbHo — «Ovliawjeey), aum. daisos

«8030yx» u m. 0. llepeonauanbro — «Ovixauuey, «8030yx».

IIpoucxoscoenue crnosa oyx 6 smumonocuieckom oHnatH-crogape Lllanckozo H. M.

KommenTapmii. 3necy aBTOpckas urpa B «cyhpukco» u «mepernacoBkm». JJYX
at0 Takke HeMmeukuil ThEP, To ecth orcusommnoe. Irumonorun HET.

IMpennaraemasi 3TUMOJIOTUA

Brnionne mnpaBunbHOe ucxomHoe mnpoumsHomeHnue JIOYX ¢ aByrmacuem OV,
nuchbMeHHO obo3HayaeMoro OykBoit OYK, BnocnenctBuun ormeHeHHOU yka3zoM Ilerpa
c ee 3aMeHo# apyroit OykBoil — YK u HOpMUPOBaHHBIM €€ MPOUYTEHUEM — «Y», TaeT
cinoBo Y X, ¢ yTparoil HOHUMaHUS €r0 3HAYEHHS.

JNOVY X 3T0 BbICKa3bIBAHUE, COCTABIIEHHOE IBYMSI HCXOJHBIMU MPOCTHIMU CIIOBAMH
JO+VYX, SBIAIOIIMMUCS NPOU3BOJIBHBIMA COYETAHUSMHU TJIACHOTO M COTJIACHOTO
3BYKOB, M0 OMPEICICHUIO HE UMEIOIIUMU 3TUMOJIoTuU. To ecth noxomsamuii JJO VXA,
3BYK HEWU3BECTHOTO TMPOUCXOXKACHHS, HCXOIAINMN OT Heguoumo2co OOBEKTa, HO
OTUYCTIMBO CIBIIIMUMBIA. DTO MOXKET OBITh, HAPHUMEP, 6300X WIH UYbE-TO OblXAHUE,
36YKU ULA208 KOTO-TO HEBUIAUMOIO, CKpun W nepemeujeHue TPEIMETOB, IyTrarolle
HETOJABMKHBIX Ha CaMOM JIeJIie W TIpouee B TOM K€ pojie. DTO u3suyecku Bpoae Obl
HEBO3MOJKHO, HO M3peliKa BCE-TaKu MPOUCXoauT. OOBIMHO HOYBIO B MECTaX KaKOTO-TO
MPECTYIICHUs WUan youiicTBa. Uto, 0€3yclOBHO, OYEHb MYTraeT, TaK KaK BBIXOJWUT 3a

pPaMKH JKUTEHUCKOTO OIIbITA, U €TI0 IIPOUCXOKACHUC U JIOTHMKA IIPOSABIICHUSA HeUu36eCmHbl.


https://lexicography.online/etymology/%D0%B4/%D0%B4%D0%BE%D1%85%D0%BD%D1%83%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/%D0%B4/%D0%B4%D0%B2%D0%BE%D1%85%D0%B0%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%B4/%D0%B4%D1%83%D1%85
https://lexicography.online/etymology/%D0%B4/%D0%B4%D1%8B%D1%88%D0%B0%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/%D0%B4/%D0%B4%D1%83%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%B4/%D0%B4%D1%83%D1%85

IIpakTnyeckunii npumep

Mos Mama pacckasbiBaja MHE O JJUYHOM CTOJIKHOBEHHMH C TaKUM SIBJICHUEM. DTO
npoucxoauiao B 20-e roasl 20 Beka, B MOCIEPEBOIIOIMOHHOE BpeMs. Torma Obutu B
MOJIE TOJUTUYECKHUE HOBUHKM — aT€U3M U KOMCOMOJI, IMOJIOOHO COBPEMEHHOMY
YBJICUCHHUIO TIOJIOBBIMU JIET€HEpaTaMu U caTaHu3MOM. [lyTh BBEpX MOXKET OBITH OYEHB
TPYJEH, 3aTO BpaTa B MPEUCHOAHIOI BCErja IIMPOKO PACHaXHYThl BCEM >KEJIAIOIIUM.
bpumn momynsipHBI U «HEBUHHBIEC PA3BIICUCHUS» B BUAE CIUPUTUUYECKUX CEAHCOB, MO
HErpaMOTHOCTH MpUHUMaeMble 3a «(hOKyChb». Beuepom y Mambl B TOCTSIX OBbLI OJIMH
TaKOM IPOTPECCUBHBIM MapeHb — KOMCOMOJIBCKUN aKTHBUCT, PA3yMEETCs, HE BEPALINN
HU B Oora, HU B "epTa. OcBemeHne ObUIO JOKATHHBIM — OT KEPOCHHOBOM JIAMIIBI, YTJIBI
MMOMEIIEeHUs] ObUTH, KOHEYHO, TEMHBI. B 3TOM CheMHOM IOMEIIEHHH ObLIa MOYEMY-TO
pasjioMaHa pycckasi 1eub U B MOTOJIKE 3Usijia IpocTo Abipa. [1oa ObLT YMCTO BBIMBIT, a
NpsIMO  TIOJT 3TOM JBIPOM CTOSUIO MOJ YIJIOM K CTE€HE CTUPAIBHOE METAUIMYECKOE
KophITo. [loka oHM OecemoBaM 3a CTOJIOM, BAPYT Ha 3TO KOPBHITO KaK ObI U3 3TON JIBIPHI
B MOTOJIKE€ MOCHINAJICA KaKOW-TO MycOp. B HOYHOW THIIMHE W MO METATTIUYECKOMY
KOPBITY 3BYK OBLII HEOXKHIAaHHBIM M OYeHb TpoMKHM. [ToToM OH erie pa3 mopTopuiics. Y
MaMbl IO CMMHE MOOEeXKadu MYpAIllKd, a TapeHb B3I JIaMIy M MOCBETWJI CHayajla Ha
I0J1, a TIOCJIe B JBIPY HaBEpXy, HO HUYETro TaM He oOHapyxwuia. M ToTdac nmam sTomy
MIPOCTOE OOBSICHEHUE — BEPOSATHO KOIIKa IPoOpaaoch Ha Yep/laK, M OT HEE IMOCHITIAJICs
ATOT MYCOp, KOTOPOro Ha MOJy MOYeMy-TO He okazajioch. OH cpa3y 3acoOupancs
YXOJIUTh, & MaMe HYXXHO ObLII0 ocTaBaThcs oaHOM. Eif OblTO OoueHb He 1o cebe. OHa
Jaxe eMy MpeIIoKWIa — MOXET OCTaHEeIIbCs 37eCh HOoueBaTh (TOraa 3TO ObLIO
pacrpocTpaHeHo, IPUYEM B JBYX BHAAX — «IO-XOPOLIEMY» M «Io-tuioxomy»). Ho oH,
XOTh W HE TIOJIAJI BUA, CaM XOTeJI Tockopee oTcroaa yuth. [loaTtoMy u ckazan — ga HET
HHUKAKWX MPUYUH MYTraThCs — 3TO MPOCTO KOIIIKA U cpa3y ymena. Mama nmoracuiia jamiry
M JIerJia, YKPBIBIIMCh C rojioBoM. M TOTYac 3TO KOPBITO C TPOXOTOM YIIAJIO HA MOJL.
ITonsTHO, KakoW ee oxBaTui yxkac. [loToM mocielanuch 4bM-TO OTYETJIMBBIC IIATH,
HEUTO 3alpBhITHYJIO HA ATO YIaBIIEe KOPHITO U HAYAJIO C TPOXOTOM IO HEMY JyOacuTh
HOoTamH. A Mama oOMupasa ot yxaca. [loToMm 0OHO CIIPBITHYJIO ¢ KOPBITA HA TOJ M CTAJIO
maraMyd MeJJICHHO MPpUOIMKaThCsl K He. M omsTh pe3ko 3aKOJIOTHIIO HOTAMH YXKE O
nost. OHa yKe He MOoTJIa OOJIBIIIE CACPIKATHCS, COPBAIACH C KPOBATH, BhIOEkKaIa BO JIBOP
1 moOexana K coceisiM 3a ToMoIisio. CIe3Ho ympaimuBasi My>KUYdH BOUTH B ATOT JIOM,
TaKk Kak o4eHb Oosuiach, uro OHO MoxeT 3aaymiuTh ABYX €€ CIIIIUX MaJeHBKHX
OpatbeB. Ho B3pociibie My»UKH, CEPhE3HO BBICIYINIAB 3TO, B JOM BOWTH HE PEIIMIINCH,
¥ OHA JI0 CaMOro yTpa HaXoJujach y HUX. MaMe He Obljia U3BECTHA MPEABICTOPHS ITOTO
7oMa, ObLIO JIM TaM COBEPIIEHO KaKOe-TO MPEeCTyIJICHUE U YOUNHCTBO, a MOXKET OBbITh

B HCM IPCKIAC KUJIa BEAbMa WM KOJIAYH, XOTA COCCAU 3TO HABCPHAKA 3HAJIH. YTpOM



OHa PENINIACh BEPHYTHCS B JOM W YBHUJIENIA, YTO KOPBITO KaK CTOSUIO, TaK U CTOWMT,
MIPUCITIOHEHHOE K CTEHE, MOJl HUM HUKAKOTO Mycopa HET, a IETH CIIOKOIHO CIISIT.

TakoBo ObUTO ee mpakTuyeckoe ctosikHoBeHUe ¢ JIY XOM, KoToporo oHa u 3TOT
KOMCOMOJIBCKUH CBUETENH 00a IPEKPACHO CIIBIMIATIH, XOTS U HE BUICIIH.

[TonsatHo, uto rpeueckas ITHEBMA, To ecTb Owixauue, axoObl OOBICHSIOIICE
atumosioruro  ciosa JIYX, 3TO BCero Jmuiib IMEPEBOJ PYCCKOIO BBICKA3bIBAHUSA
JIO+¥YX(a), TO €CTh TOT0, UTO MOXKHO C/IblUiamb, HO HE BUJICTb.

Ho »T0 eme oTHOCUTENbHO O€3BpEAHOE HposisieHue, XOTS W BbI3bIBAIOIICE
olLIylIeHuEe HeBooOpazuMoro yxaca. EcTb um Oojee rpyOble MposiBICHHS B BUJC
IIBBIPSIHUSI MaTEpUATbHBIX MpeaMeToB. Hanpumep, CHATOTO 3/€Ch NIKOJIBLHOM KaMepoil
HaOII0ACHUS.

AKTHBHOE CHJIOBOE MPOsIBJICHUE

31ech BIEUATIAIONIAs JEMOHCTpAIUs TENEeph YK€ SBHOTO CUJIOBOTO IPOSIBICHUS

https://ria.ru/world/20171006/1506300980.html?inj=1 .

Uto mmeHHO MBI HabmomaemM? — PaszmuuHble CHIIOBBIC TMPOSBICHHS HEBUIUMOM
cymHoctu Puc. 1 — 4,
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|

Puc.1. C rpoxoTom pacnaxvuBaHue JBEPHU B IIIyOMHE KOPHUIIOPA U €€ 3aXJIONbIBAHHUE
O6a compoBOXIaeMble TNPEABAPUTEIBLHON €68emo8oll CnbluKOL. 3aTeM CIeayeT

cCpusd OCIIeHBIX YAapOB KakK OBI HOTOHA.
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.

Puc. 2. PackaunBaHue ¢ rpOXOTOM CEKIIMU YETHIPEX IIKOJIbHBIX MIKA(PUUKOB


https://ria.ru/world/20171006/1506300980.html?inj=1
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Puc. 4. U cummbanue ofHUM yIapoM IpeaynpeskIaioliei TaOJIMIKy Ha MOy

Ecau 6w1 HE Hesuoumocmb JIY XA, TO Kak BCE ATO ciiemoBasio Obl moHUMATh? — Kak
MOBEJICHUE 03JI00JIEHHOIO MOJPOCTKA, MUHAIOMIET0 4YTO HU mnomnajd. [Ipu sToM TOYHO
3HAIONIETO, YTO EMY HUue20 3a 9mo He 6ydem. [10CKONBKY OH yXe MpeObIBa€T B TOHKOM
Telle, TO €CTh SBISETCS TMOKOWHUKOM, 3aCTPSBIIMNA MEXKIYy MHUpPaAaMU U TOTOMY
OecHyromuiics ot 3710061, XKajk, 4TO POJIUK HE COOOIIAeT, KTO U3 MOJAPOCTKOB 3/1€Ch MOT
OBITH YOUT B IIIKOJIBHOMU Jipake. U He peabsBisieT ero moprpet. M3 KoToporo Toxke 4To-
HUOYAb MOKHO MOHSITh.

B TouHOCTM Tak k€ BBIMJISIAUT M MPOXOXKICHHE uepe3 3anepTyro Asepb [JYXA,
TeNEph YK€ VYIUIOTHEHHOTO [0 COoCTOosHus Buaumoro r1inazom [IPHU3PAKA

https://www.youtube.com/watch?v=ZBWsMSyL evc&t=41s Puc.5-6.

N

Puc. 5. [IPU3PAK B mkuHCax U KamoUIOHE TPOXOAUT CKBO3b 3alEPTYIO ABEPh


https://www.youtube.com/watch?v=ZBWsMSyLevc&t=41s

Puc. 5. 3aTeMm Bo3BpaiaeTcss 00paTHO Ha I1a3ax y NepenyraHHoro 6omka

SIBNeHHE COTMPOBOXKIACTCS CBETOBBIMU BCIBIIIKAMHU TIPH TMPOXOXKICHUH depes3
ABEPH TyJa U OOPATHO.
Kamepa He peructpupyer ero Juuo. 3a4eM OH TyJAa MPUXOAUT U YTO TaM JAEJIaeT?
K geMy 310 KpaTkOBpeMeHHOE TocemnieHne? — Bo3MOXHO, OH TOKE TaM MOT OBITh yOUT.
N motomy Mor Bo3BpamaThCsi 00paTHO. MOXET JIM OH BBIHOCHTH OTTYAa YTO-TO
MaTtepuanbHoe? Wnm nwime OMpOKWABIBATH M YTO-HUOYIh pa3buBarh? Beerma mw st
ATOTO HY>KHO MPOHHUKATh BHYTPH MM MOYKHO JIEHCTBOBATH TUCTAHIIHOHHO?
Taxue nposiBiaernss He umetoT HUKAKOI'O HaydyHOTO OOBSICHEHHS U JaXKe XOTS
OBl MPEAIOIOKCHHIA, TIOCKOJIBKY YYEHBIE CTapaTeIbHO JIeTAIOT BHI, OyITO HUKOTA 00
STOM HE CJBIIIAJM U MOTYT JIMIIb BBIIBUTaTh OOBHHCHWS B MOIICHHUYCCTBE HIIU
3aHUMAaThCsl OECCMBICICHHBIM oOTpunianueMm. K cTeiny oguyuanvHou  Hayku, He
UMEIOIIEH MyXXeCTBa MPSMO IMPU3HATHCS B CBOEM HEBEIICHUH.
IIpomusopeuue 1Y X naet cioo XV J[ u ero npou3BogHOE — XV I+OI.
XYI0H
xyooiui I, xyo, xyod, xyoo, ykp. Xyoui «xyoou, mowuity, op.-pycck. Xyovb «NJI0XOU;
HEeB3PAYUHbIU, HEeNpPOUHbIU, CHAObIL, MAIbI, CKYOHbLUY, CM.-ClA8. X0Y0b UIKPOG,
xoyorcouu érattawv (Cynp.), boe. Xy0 «nioxouy, cepboxops. Xyo M., Xyoa ic. — mo
Jce, cnosen. hid, huda, wew. chudy «beonwvui», cney. chudy «mowuti, yboeuiy,
nonvck. chudy «mowuil, cKyoHwliy, 6.-1yaic. khudy, n.-nyac. chudy, nona6. cheude
Ipacnas. *xudv cuumaemcs poocmeennvim Op.-uno. ksodati «monuem, opobumy,
ksudras «manenvkutl, He3HAUUMENbHLIL, HU3KUL, NOOAbILY, CpasH. cmen. ksodiyas
(cm.-cnas. xoyacouu), oanee — 2ped. WeDOOS CP. P. «I0JAHCbY, WDOPOS «JIHCUBDIL,
nooicuwtily (Iledepcen, IF 5, 60 u cn.; bepuexep I, 405; Vnenoek, Aind. Wb. 71 u
cn.; Jleeu, IF 32, 163, Ilomeous, KCm., 1891, evin. 3, 121; Dnozenun, Cb3 39).
Cemacuonozuueckue COMHeHUs: N0 SMOMY nogoody cm. y Metie (ét. 174) u Maxeka
(«Slaviay, 16, 174). Ilocneouuii conuxcaem xyoou c¢ Op.-umo. ksodhukas
«207100HbILLY, ksudhyati «eonodaemy. Heybeoumenvno conocmasnsem ciag. *xudv
C apM. Xun «Manvlil, MANeHbKUy, 20m. hauns «HU3KULLY», epey. KODPOS «NeSKULL)
Metie (¢ét. 174); npomuse neco cm. Iledepcen, KZ 39, 382; Bepnexep, mam dice;
Vaenoex, PBB 30, 289; IF 17, 176



xyoou Il «zmesy, ononeyx. (Kynuk.). Unockasamenvhoe nassamue, C613aHHOE C
npeovlOyWUM.
Ipoucxoorcoenue cnosa xyooti 8 smumoiocudeckom ouaaun-crosape Pacmepa M.
XVIIOH. Ob6wecnas. Cuumaiom mozo oce Kopus, umo aum. skaudis
«bOone3Hennvlily, Op.-uHo. ksudrda «manenvkuil, menxuily, aum. skudrus «beomwiil,
yooeutiy. Xyoot ucxooHo — «OOJbHOUY, Oanee — «OCNabesuUILy, «MALeHLKULLY U
«NJIOXOUY» (C U3BIAHOM).
IIpoucxoorcoenue cnosa xyooti 6 smumonocuveckom ciosape Illanckoeo H. M.
IIpensiaraemast STUMOJIOT Ul
3nauenne XYJIOM — He mpocTo mowuii, TO €CTh Nycmoil, nowlii 6Hympi, HO U
NJ0XO0ll, TO €CTh OONbHOU, HE8EOOMbIU WIIA ONACHbIU.
Towui. Hnooesponetickoe —teUs-  (denamv  nycmvim, ONOPONCHAMb, NYCHIOL,
nopooicrutl). Cmapociassinckoe — mvuims (nycmot, nopodicuuti). [pesnepycckoe —
muvuib (nycmoi, Hegspaunwiii). B pyccxom sizvike ynompebnsemes ¢ XI-XII ss. 6
3HAYEHUU «NYCMOUY, «HANPACHLILY, «Oecnoiesuvlily. 3Ha4eHus «OMmouasuiuiLy,
CUBMOINCOCHHDBIILY, «ACKEMUYECKOe MeN0CI0NCeHUE» NOABUNUCH HA PYCCKOL Nouse
3HauumenbHo nosoHee. Poocmeennvivu  asnsiomes:  Yxpaunwckoe — mowuti
(nycmoti). benopycckoe — muuwl. ITlonbckoe — CZCZY. IIpouszsoonoe. omowams.
IIpoucxoorcoenue cnosa mowuii 6 smumonocuveckom ciosape Ceménosa A. B.
mMowuil Ouan. makxdice «BHYMpU NYCMou, Noavlily, KoaviMcK. (bozopas), ykp.
Mowull «nycmotly, Oap. muusvl, Op.-pyccK. Mblb «NYCMOL, HEB3PAUHBIULY, CHI.-
cnas. muwms kevog (Cynp.), cepboxops. mdium, -a, -0 «NYCMOU», Cl08eH. taSC,
tasca stc. «nycmoti, NOPOACHUILY, Op.-yeud. tSti «nycmouy, Op.-noJbCK. ISZCZY, CZCZY
«nycmot, mujemuslily, NOJbCK. czczy «nycmou, mowuuy Cpasnusarom ¢ aum.
tuscias «nycmotuly, imul. tukss «nycmotl, xonocmot, 0eouwlity, Op.-uro. tucchyds
«NYCMOU, HUYMONCHBILY, tucchds — mo dce, aghe. tas «nycmotl», agecm. tusan
«mepams  camoobnaoanuey, Kays. taosayeiti «oceobodcoaem, BbINYCKAE»
(Mopeencmvepne 84, bapmonoms 624); cm. Meiie, ét. 380; MSL 9, 375;
Tpaymman, BSW 333; M. — D. 4, 257 u cn.; Dnozenun, ZfsIPh 16, 107 u cn.;
Lllaxmamos, UOPAC 17, I, 287; Vanenoex, Aind. Wb. 113. Crooa sce omuocam
aam. tesqua, MH., poo. N. -Orum «2iyulb, cmenv, NYCMuIHA» (cM. Banvoe 776,
llepccon 470; bpyeman, Grdr. 2, 1, 475, npomug uweco cm. Meiie — Opuy 1215).
Hecomnenno, cnedyem omoenams om 0.-6.-H. thwesben «eacumv, YHUUMONCAMDB Y,
eonpexu Ilemepccony (IF 20, 367); cm. Topn 566; Banvoe — l'ogpm. 2, 675. Cp.
euwje muje, Mujeémnulil, MOCKd.

IIpoucxoocoenue cnosa mowuii 8 SMuUMoI02U4eCKoOM OHAalH-cro8ape Pacmepa M.
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Towguu. Obwecnas. Cyg. npouzeoonoe om mou e  OCHOBbL  (C
nepeanacogkou vlo), umo  agpe. tas «nycmoiiy,  aamviud. tukss «nycmouy  u,
B03MOJICHO, MUENHblLL, MOCKA (CM.).
IIpoucxodxcoenue cnosa mowuii 6 smumonocuieckom cioeape Lllanckozo H. M.
JIpyroii BapuaHT cOKpalleHusi cJIUTHOro BeicKasbiBaHus JJOY X maér cioso J1OX.
O6pasyromniee KOpeHb Ipor3BoHbIX cinos JJOXHYThH, B3JIOXHYThH n 3JJOXHYTh.
JTOXHYTD u JOXHYTb

Joxuymo 00XHymo, 8300X (CM.), CM.-C1AB. Bb3OLXHEMU «BOOXHYMbY U M. O.

Poocmeenno num. diisauti «e30bixamoy, disit, diiseti «nvixmemps, 3a0bIXambCsy,

gocm.-nmum. dysu, dusti «Ovluiams, npomyxamsy, 1mut. dusu, dust «nvixmemuy,; cM.

Jleckun, Abl. 296, 361; Tpaymman, BSW 64 u cn.; M. — 3. 1, 522. Jlpyeas cmynens

BOKAUBMA NPeOCmAsieHd 8 OYX, Obludmb, 080XAMb.

Ipoucxooicoenue cnoea 0oXHymv 6 smumonocuieckom ciosape Pacmepa M.

Hoxuyme. Oowecnas. Cygh. npouzeo0noe cos. 6uda k ovixamu (Cp. Ouar. 0bixamo),

mMoe2o dce KOPHsL (C nepe2iacosKkoli), ymo u 0yx, Oblulams (CM.).

Ipoucxooicoenue cnosa 0oxHymo 6 smumonocureckom ciosape Llancrkoeo H. M.

Kommentapuii. A cioBo JJOX ob6pasyer mpomusopeuue XO/M, He umeromiee
BpPa3yMUTEIBHOM ATUMOJIOTHHU U ero npousBogHoe — XOUTD.

X0A

XOHd — om opesnezo kopHs *sed/sod «cadumu, caxcambvy, HAUATbHOBIU CO2NACHBIU X

IMUMONIOCU ~ OOBACHAIOM  GIUAHUEM  NPUCMABOUHBLIX  KOpHeEU,  NOO0OHO

OOHOKOPEHHbIM 2PeYecKUM ClLo8aM 000C /000C/ «nymb, npoxood» u kobéopa

/kaghedpa/ «cedanuwe, cuoeHvey, 20e KaO- o3Hauaem «BHU3Y», A EOPO.

«nocasiceHHoe» — om KopHs *sed.

X0 Ipoucxoorcoenue cnosa CJIOBAPH «I'JIAI OJThy...

pervobraz.rukhod

Xo00. Cmapocnasanckoe —xo00v. I[lo ¢hopme u npoucxodxrcoenuro ciogo cesa3aHo ¢

epeveckum hodos, 6 oznauarowum «nyms, oopocar». Cnoso — 00WeciasgsaHCcKo2o

NPOUCXONHCOCHUS, HO KAKUM 00paA30M OHO NONANO 8 PYCCKULL A3bIK — He COBCeM

SAAICHO, NOCKONILKY NAMAMHUKY He Ompasuiu Hu ynompeobjieHue closd, HU e20

usMeHenus ¢ meyenuem epemenu. Ilepsonauanvroe 3HaueHue c108a — «CUOEHUE)» —

CUTbHO UBMEHUNOCL. B cospemennoM pycckom s3viKe C080 ynompeoOnsiemcs 6

3HauUeHUu «nepeosudcenue, nepemeweHue 6 npocmpancmeey. lIpouzsoomnvie:

X00umv, X000801, XOOAUULL, NPOXOO.

Ipoucxoorcoenue cnosa xo0 8 amumonozuieckom ounaun-crosape Ceménosa A. B.

X00. Kax Hu HeodCuOawHo, Clo8a «X00-Umby» U «CUO-EMbY» MECHO CBA3AHbL NO

npoucxodicoenuro. Cuumaemcs, 4mo OpesHull UHO0e8ponelcKull Kopenv *«sed/sody
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usmenuncs Ha «chody mam, 20e emy npedwecmeosaru  NPUCMABKU,
OKAHYUUBAIOWUECS HA «U» U «Y». «NPU-X00», «y-x00». Koeoa e smo cayuunocs,
U3 IMUX CNI08 KAK Obl «BBLIYNUICAY, BbIOETUICS HOBbLL KOPEHb «X00-». «X00-UMbY,
«X00-KUULY», «X00-b-0a» U M.O.

*36e300uKoit nomeueHbsl cnoea, 60cco30aHHble, UCKYCCHBEHHO
60CCMAHO6TICHHbIE YUEHbIMU.

IIpoucxoocoenue cnosa xo0 6 smumonozuveckom ciosape Ycenencrkoeo JI. B.

X00 poo. n. -a, ucxoo, 6xo00, 8bIX00, NPUXOO, PACX00, YXO0, NOXONCUll, YKp. XIO,
POO. n. X060y, cm.-clas. xo0v fadioua, opouog, (Cynp.), bore. xo0, cepboxops. x00,
poo. n. xooa, cnogen. hod, pod. n. hoda u hod, poo. n. hoda, uew., crey. chod,
nonvck. chod, poo. n. chodu, 6.-nyoic. khod, u.-nyoc. chod. Omciooa xooums, xooxcy,
Wén, yKp. xooumu, X00x4cy, Oap. Xao3iyv, Xaoxcy, op.-pyccK. Xo0umu, Xoxucy, ubib,
cm.-cnas. xooumu, xoxcox mopevecou, wepimarelv (Knoy., Ocmpom., Cynp.), wivns,
cepboxops. xooumu, x00um, cirosew. hoditi, uew. choditi, casy. chodit’, nonvck.
chodzi¢, chodze, szedl, 6.-nyxc. khodZi¢, n.-nyoc. chojzis Cesazano c u.-e. k. *sed-
(cm. cuoémv); x- RPoOU3OULIO U3 S- NOCie NPUCMagok per-, Pri-, U-; cp. snau. op.-
uHo. asad- «cmynumo, noumu, 00CMuU2amvy, Uutsad- «omxooums, 6bIXOOUND,
ucyezamoy, agecm. ahad- «nooxooumsy (bapmonoms 1755). Poocmeenno epeu.
000G «nymuy, OO0ITNG «CMPAHHUKY, OO0ED® «CMPAHCMBYIOY, X- MO2I0 OblMb
0000weno 0151 mo2o, Ymoobwvl u3beHcamvb OMOHUMUL C U.-e. FSed- «cudemwvy, cm.
Meiie, MSL 19, 299 u cn.; RS, 8, 297, Geiger- Festschrift 236, bepuekep I, 392,
lleoepcen, IF' 5, 62; Tpaymman, BSW 248; Ouozenun, ChI 71; Ynenoek, Aind. Wh.
336, /lebpyuunep, IF 48, 71; Metie-Bauan 238 u cn.;, Mukxona, Ursl. Gr. I, 175.
Heybeoumenvnot nonvimxu Maxexka («Slaviay, 16, 194, 211) u Byoumupa
(Llluwuhes 360pnux 612) paccmampusams  *xodv kax  9KcnpeccugHoe
coomeemcmeue com. garwo «yauyay, op.-uci. gata; cm. npomus 3mo2o ©Ppenkens,
BSpr. 104 [Hcxoouvim Oviio edunoe u.-e. *sed- ¢ cumkpemuueckum 3Hau.
«nepeosucamuvcs, cuosi 8 nogoskey, omkyoa zamem *sed- I «cudemvy u *sed- 1l
«xooums, uomuy. CrnedosamenvHo, UX OMHOWEHUS He SABIAIOMCL OMOHUMUEU 8
ucmopuueckom niame. — T.]

Ipoucxoocoenue cnosa xo0 6 smumonozuveckom onaiaun-ciosape Pacmepa M.
Xoo. Obwecnas. dmumonocuuecku moxcoecmeenno eped. hodos «nyms, dopocay.
Toco oce kopms (c nepeenacoskoii ole), umo cecmv < *sedti. 36ykS>x6
NPUCMABOYHBIX 00PA308AHUAX C Npehurcamu npu-, y- U 3aKpenuics 3amem 8
KopHe. X00 UCX0OHO — «cuOeHuey, 3amem — «cudeHue (u nepedsudicernue!) eepxom
UL 8 NOBO3KEY U «X00b0A, €30a).

IIpoucxoorcoenue cnosa xo0 6 smumonozuieckom ciosape [llanckoco H. M.
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KommenTapmuii. Her cMmpicia pa3bupaTh 3TH  BBICOCAaHHBIE M3 TMaliblla Tak
Ha3bIBa€MbIC <«ATUMOJIOTHWY». JlocTaToOuHO W TOrO, 4YTO, MO MX MHeHuto, XOJl u
XOOUTD saxoOwr o3nauvaet... CUAETD — ot gsi0ymannozo xopust *SED.

Ipennaraemasi STUMOJIOTUS

[potusopeune JOX n XOJI naer npoussoanbie ciaoa — XOAUTb=XOJ+1+Th
51 I[()XHYTI;=I[0X+HY+TI>, 00J1a1a0IIMe TPOTUBOIIOI0KHBIM CMBICIIOM.

3nech pycckmii IYX, 31eck Pycsio IAXHET

JAYX MOXHO HE TOJBKO YCIbIINIATh, HO W YHIOXATB, TaKk KaK OH MOXET
CO3/1aBaTh TAKXKE€ M CKBEPHBIA 3amax cMepTd U TieHus. OH MOXKET CTaTh TaKXKe U
BUOUMBIM NPUSPAKOM.

Bort kak 06 stom numet A. bymkos («HKB/I. BoitHa ¢ HeBe1oMbIM»), TIO pacckaszy
ceprkaHTa, TOCTPAIABIIETO OT CTOJIKHOBEHHS C YOUTHIM UM JINYHO MaJIbSIPOM.

Houvio  cepocanm  npocuyncs ommoeo, umo 8 HO30pU  HACMOUYUBO

J1e3 Opy2ol 3anax, 20pazoo Oonee Henpusimublil, HACKEO3b 3HAKOMbBIU — OYUIHBLU,

CAAOKOBAMbLU 3ANAULOK PA3TIOHNCEHUSL.

On omkpoin enaza. Henouwamuno 6Owvino, xax smo nonyuaemcs, 4mo OH GUOUM

OKpydCcawee, 4mo meosi KOWKA — 6HYMPU OSPOMHOU KOPOOKU ¢ napou

KDOXOMHBIX OKOWeHeK MO0 CAMbIM NOMOAKOM OOANCHO Oblmb MEeMHO, KAK 8

noepebe. U sce sce on omuemauso suoei, umo psioom emecmo Bacvku Konoaxosa

Jledcum 0asewHull Maobap, U He NPOCMO Jexcum, a nozusaovieaem. Jluyo y neeo

ObLIO ONpedeleHHO HeHCUBOE — IMAKOU BOCKOBOU DENU3Hbl, CMAHYMOoe SPUMACO,

PpPOmM NPUOMKDPbLIM, 04 MAK U 3ACMbll — HO 21a3a CMOmMpenu, KaK dxcusvie. BoHss

3HAKOMbIM 3ANAUKOM HAYUHABULE20CS PA3TIONCEHUS, BEH2D A6CMBEHHO U304l 368)K,

umo-mo 8pooe: « Xvip-Xvlp-Xbip».

Omo 6vin Huxaxou He kowmap. CIUWKOM peaibHo OUNL 8 HOC 3anax, U NOKPbIMbLiL

WUHENbIO 00Wamblli NOJ ObLIL HCECMKUM, NBLIbHBIM, U 8Ce npoyee, AOCOIIOMHO 6ce,

CBUDemenbCMBOBAN0, YO MO HE COH...

TYXHU

Jlyxu. Omo c1060 00paz08ano mMemooom KaibKu ¢ pauyysckoeo, 20e parfum —

«oyxuy. Ilpoucxooicoenue crnosa oyxu 6 crosape Kpwvinosa I'. A.

Jyxu. Cemanmuueckas xanoka XVIII 6. ¢ppany. parfum «Oyxu» < «npusmuwlil

sanaxy. Ilpoucxoocoenue crnosa oyxu 6 crosape Illanckoeo H. M.

Kommenrapmii. He tomsko JYXW, mo u JAYIIATH, AYIIATHBCH wumu

OTAYIINHA 1o noruke ToXKe HY»XKHO CUUTATh OTKyAa-JI00 3aMMCTBOBaHHBIMU. UTO,

OJHAKO, CaMH 3THUMOJIOTH HC ITOATBCPKIAr0T.



Jywums.  Obowecnas.  Cyg. npouszsoonoe  om oywa.  bByxkearbno — —

«aumams Oy, 0a8ums Ha AMOYKY HAO epyoHou Kiemkouy. Cm. oyx, oywa.

IIpoucxooicoenue crosa oymumse.

lexicography.online)oywume

Jywums. Obwecnassinckoe closo, 00pa308aHHOe Om MOU dce OCHOBbL, UMO
u 0yxv.

IIpoucxooicoenue cnosa oyuiums 6 smumonocuieckom ciosape Kpvinosa I A.
Hywums. Oowecnas. Cyg. npouzeoonoe om oyuia. bykeanvrno — «iuwmams oyui,

0asumuv Ha AMOUKY HAO 2pyOHouU Kiemkouy. Cm. dyx, oyuia.

IIpoucxooicoenue cnoga oyuiums 6 smumonocuieckom ciosape Lllancrkoeo H. M.

Kommentapmii. JIYIIIUTh — 310 or cmop JAYX u AYIIA, a IYXHU wm
JIYIINUTB+CS — sixo6s1 Het http://viXra.org/pdf/1809.0332v1.pdf .
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OrumoJiorusi ciaoa JIYX (Etymology of the Russian word AYX — SOUL,
SPIRIT)

ComcukoB Autekcannp Meanosuu (Aleksandr Ivanovich Somsikov)

AnHotammsa. Paccmorpena BepositHas stumoniorus cnoBa JYX. Ilpunoxken
HIEPEBOJT CTAThU C PYCCKOTO SI3bIKa HA aHTJIMHCKHIA.
Abstract. The probable etymology of the Russian word IYX (SOUL, SPIRIT) is

considered. Attached is the translation of the article from Russian into English.

Let us first look at the contents of the etymological dictionaries.

Etymology. Derived from Proto-Slavic *duxw, from which, among other things,

derived: Old Slavonic odoyxv (Greek mvoyw, nvedua, woyn), Russian oyx,

Ukrainian oyx (genitive dyxy), Bulgarian oyx (vm), Serbo-Croatian dyx (genitive

oyxa), Slovene dith, Czech duch, Polish duch, Upper Sorbian, Lower Sorbian duch.

oyx — Wiktionary

ru.wiktionary.org»oyx

Comment. Allegedly derived from the "scientifically" reconstructed word of
unknown origin in Latin Cyrillic notation *DUXb (*ZVX5), which has no etymology.
An example of the failure of "specialists".

Jlyx. Common Slavic noun of Indo-European nature, having the same root as

verbs doxwyma, Oviuiame.

Origin of the word oyx in the online etymology dictionary of G. A. Krylov

Comment. It is proposed to think of //VX, JOX and /[bIIII as the same root. There
Is NO etymology for the word.

Jlyx. Old Russian oyxw (soul, mind, wind). Common Slavic duchv. Noun "0yx",

which came into Old Russian in the 11th century, has many meanings. It

means: "mind", "the moral side of man", "true sense", "air", "soul" and

"supernatural incorporeal being". We find a correspondence in Lithuanian — dvase

(spirit, soul). Derivatives: oyxosnuwbiii, 0Oyxoeotl, OywHbll, OyxXomda, OyULUMb

(spiritual, spirit, sulk, spirit, suffocate).

Origin of the word oyx in the online etymology dictionary of A. V. Semenov
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Comment. The suggested meanings — soul, mind, wind, moral side of man, true
sense, air, supernatural incorporeal being covered by the single word //VX — do not
explain its etymology.

ayx, genitive nyxa, Ukrainian oyx, genitive nyxy, OIld Slavonic goyxs mvon,

nvedpo, yoxn (Supr.), Bulgarian oyx(sm), Serbo-Croatian 0yx, genitive Oyxa,

Slovene dith, Czech duch, Polish, Upper Sorbian, Lower Sorbian duch. Another

step in the alternation: odoxuyme (*dwxnoti). || Related to Lithuanian daiisos

"6030yx", with a different level of vocalisation — Lithuanian dvase Spirit, soul

dvesii, dvésti "to pant", Greek Ogéc "god" (*0ecdc), Oéciov "brimstone” (*Osoeiov);

see osoxamw, further Gothic dius 'beast’, Old High German tior ‘animal’ (Berneker

1, 235, Trautmann, BSW 65, Pedersen, IF' 5, 33; Torp 217; Endzelins, SBE 197,

Boisacq 339 et al.), otherwise about Oeoc — Hoffmann, Gr. Wb. 113.

Origin of the word oyx in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Comment. The same thing here. Added meanings: to pant, god, sulphur, and the
beast. As Leo Tolstoy said: ‘The man is irrefutable, he came up with a complete
explanation’.

Jlyx. Common Slavic of Indo-European nature. Same root with modification as

oviiams.  SUff.  derivative (suff. -x- <-s-) from the same basis as oyme,

German Tier "animal™ (literally — "breathing™), Lithuanian daiisos "air" etc.

Originally 'breathing’, 'air".

Origin of the word oyx in the online etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. Here is the author's game of 'suffixes' and 'modifications'. IV X is also
German TIER, meaning animal. There is NO etymology.

Proposed etymology

The quite correct initial pronunciation of /JOYX with the bi-vowel OV, spelled by
the letter OVK'b, later abolished by a decree of Peter the Great with its replacement by
another letter VKb and its normalized reading ¥ gives the word /JOVX, with the loss of
understanding of its meaning.

JIOVX is a statement made up of two initial simple words /O+VX, which are
arbitrary combinations of vowel and consonant sounds, by definition having no
etymology. That is, reaching /O VXA (THE EAR), a sound of unknown origin, coming
from an invisible object, but clearly audible. It may be, for example, a sigh or someone's
breathing, the sound of someone's unseen footsteps, the creaking and moving of objects
that are frighteningly stationary in reality and so on. It seems physically impossible, but
occasionally it does happen. Usually at night at the scene of some crime or murder. This
Is certainly very frightening, as it is beyond the realm of experience and its origins and

logic are unknown.
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Real-world example

My mother told me of a personal encounter with such a phenomenon. It took place
in the 1920s, in the post-revolutionary period. At that time political novelties were in
vogue — atheism and Komsomol, similar to the modern craze for sexual degenerates and
Satanism. The way up could be very difficult, but the gates to hell were always wide
open to all comers. Innocent entertainment such as s€ances, which were illiterately
mistaken for "magic tricks", was also popular. In the evening my mother had one such
progressive fellow, a Komsomol activist, who, of course, believed neither in God nor in
the devil. There was droplight paraffin lamp lighting, the corners of the room were
naturally dark. Inside the rented room, the Russian cooker was broken and there was a
hole in the ceiling. The floor was cleanly scrubbed, and directly beneath this hole stood
a metal washing trough at an angle to the wall. While they were talking at the table,
suddenly some rubbish fell onto the trough as if from the hole in the ceiling. In the
silence of the night and over the metal trough the sound was unexpected and very loud.
Then it was repeated once more. A shiver ran down my mother's spine and the boy took
a lamp and shone it first on the floor and then into the hole upstairs, but found nothing
there. The explanation was simple: a cat had probably got into the loft and had spilled
the rubbish, which was not on the floor. He left at once, and Mum had to be left alone.
She was very uncomfortable. She even suggested to him that maybe you could spend the
night here (it was common then, and in two ways — "the good way" and "the bad way").
But he, though he did not show it, wanted to leave as soon as possible. So, he said —
there's no reason to be frightened — it's just a cat, so he left straight away. Mum put out
the lamp and lay down, covering her head. Immediately this trough fell to the floor with
a crash. One could understand the horror that overwhelmed her. Then she heard distinct
footsteps and something jumped on the fallen trough and started thumping its legs. My
mother fainted with horror. Then it jumped off the trough onto the floor and began to
step slowly towards her. And again it started thumping its feet sharply on the floor. She
could not hold it back any longer, tore off the bed, ran out into the yard and ran to the
neighbours for help. Tearfully begging the men to enter the house, as she was very much
afraid that IT could strangle her two sleeping little brothers. But the grown men, after
listening to this seriously, did not dare enter the house, and she stayed with them until
the morning. Mother did not know the background of the house, whether any crime or
murder had been committed there or whether a witch or sorcerer had lived there before,
though the neighbours certainly knew that. In the morning she ventured back into the
house and saw that the trough was still there, leaning against the wall, there was no trash

under it and the children were sleeping peacefully.



Such was her practical encounter with the SPIRIT, whom she and this Komsomol
witness both heard perfectly well, though they did not see.

It is clear that the Greek PNEUMA, that is breathing, which supposedly explains
the etymology of the word Duh, is just a translation of the Russian statement
DO + UH (a), that is, that one can hear, but not see.

But it is still a relatively harmless phenomenon, although it causes a feeling of
unimaginable horror. There are also cruder appearances in the form of tossing material
objects around. For example, this was filmed by a school surveillance camera.

Active force phenomenon
An impressive demonstration of the apparent forcefulness
(https://ria.ru/world/20171006/1506300980.html?inj=1).

What exactly are we observing? Various forceful expressions of an invisible entity
(Figs. 1 —4).

Deerpark(BS
2lockers
01.10.17 03.07

o

|
t
.

Fig.1. A door at the back of the corridor swings open with a rumble and slams shut

Both accompanied by a preliminary flash of light. This is followed by a series of
frantic kicks, as if by a foot.
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Fig. 2. Rumble rocking a section of four school lockers
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Fig. 4. And knocking down a warning sign on the floor with one punch

If it were not for the invisibility of SPIRIT, how would all this be understood? As
the behaviour of an angry teenager, kicking whatever he can. Knowing for sure that he
will not get anything for it. He already stays in a subtle body, i.e. he is a dead man, stuck
between the worlds and therefore raging with anger. It is a pity that the video does not
say which teenager may have been killed in the school fight. Nor does it present a
portrait of him. From which we can also learn something.

The same is true of the passage through the locked door of THE SPIRIT, now
compacted down to an eye-visible GHOST
(https://www.youtube.com/watch?v=ZBWsMSyLevc&t=41s) (Fig. 5 — 6).
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Fig. 5. Then goes back in front of the frightened bum


https://www.youtube.com/watch?v=ZBWsMSyLevc&t=41s

The phenomenon is accompanied by flashes of light as he walks back and forth

through the door.

The camera does not register his face. Why does he go there and what is he doing

there? Why this brief visit? It's possible he could have been killed there too. And

therefore he could have gone back. Could he be taking something tangible out of there?

Or only knock over and smash something? Does it always have to go in, or can it act

remotely?

Such manifestations have NO scientific explanation or even supposition, as

scientists studiously pretend, they have never heard of it and can only make accusations

of fraud or engage in pointless denial. To the shame of official science, which does not

have the courage to openly admit its ignorance.

The contradiction of TYX is given by the word XV]] and its derivative, X¥ JI+O/.
XYIOH (SLENDER)
xyooii I, xyo, xyoa, xyoo, Ukrainian xyout "slender, thin", Old Russian xyov Bad;
unsightly; fragile; weak; small; meagre!" Old Slavonic xoyov ikpog, xoyorcouu
élattawv (Supr.), Bulgarian xyo Bad)' Serbo-Croatian xy0 masculine, xyoa feminine
— same, Slovene hiid, huda, Czech chudy poor," Slovak chudy Scrawny, miserable)’
Polish chudy Scrawny, meagre!” Upper Sorbian khudy, Lower Sorbian chudy,
Polabian cheudé Proto-Slavic *xudw. Considered related to Old Indian ksodati
"orinds, crushes”, ksudras "small, insignificant, low, mean", cf. ksodiyas (Old
Slavonic choujdia), then Greek weddoc neuter 'false', wodpoc 'false, wrong'
(Pedersen, IF 5, 60 et al.; Berneker I, 405; Uhlenbeck, Aind. Wh. 71 et al; Levy, IF
32, 163, Potebnya, JSt., 1891, vol. 3, 121; Endzelins, SBE 39). Semasiological
doubts about this are seen in Meillet (ét. 174) and Machek (Slavia, 16, 174). The
latter converges xyooi with Old Indian ksodhukas 'hungry’, ksudhyati 'starving'
Meillet unconvincingly juxtaposes Slavonic *hudwv with Armenian xun 'small, little’,
Gothic hauns 'low', Greek kovpoc 'light' (ét. 174); against him see Pedersen, KZ
39, 382; Berneker, ibid; Uhlenbeck, RVB 30, 289; IF 17, 176
xyoou Il "snake", Olonets. (Kulik.). An allegorical name, related to the previous
one.
Origin of the word xyooui in the online etymology dictionary of M. Vasmer
XVIAOH. Common Slavic. Considered the same root as Lithuanian skaudiis
"morbid", Old Indian ksudra "small, petty", Lithuanian skudriis "poor, wretched".
Xyoou originally "morbid"”, then "weakened", "small" and "bad" (flawed).
Origin of the word xyooui in the etymology dictionary of N. M. Shansky
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Proposed etymology
The meaning of XVYJIOM is not just skinny, meaning empty, hollow inside, but also
bad, meaning sick, unknown or dangerous.
Towguu. Indo-European teus- (empty, hollow). Old Slavic mvwmes (empty, hollow).
Old Russian mwws (empty, unattractive). In Russian it is used since 11th-12th
centuries in meaning "empty"”, "vain", "useless". The meanings "bared", "haggard",
"austere physique" appeared in Russian much later. Cognates: Ukrainian mowuii
(hollow). Belarusian mwwusi. Polish czczy. Derivative: omowame.
Origin of the word mowuzi in the etymology dictionary of A. V. Semenov
mowuu dial. also "empty inside, hollow", Kolyma. (Bogoraz), Ukrainian mowuii
"empty"”, Belarusian muwuer, Old Russian mwuws “empty, unsightly™, Old Slavonic
mwuwms kevog (Supr. ), Serbo-Croatian maium, -a, -o "empty", Slovene tas¢, tasca
feminine "empty, vain", Old Czech tst/ "empty", Old Polish tszczy, szczu “empty,
vain", Polish szczu "empty, Old Polish tszczy, tzzzu "empty, vain”, Polish czczy
"empty, vain" Compare with Lithuanian tuscias “empty”, Latvian tukss “empty,
single, poor", Old Indian tucchyas "empty, worthless"”, tucchas — same, Afghan tas
"empty", Avestan tusan "to lose one's temper", Kauz. taosaueiti "releases, lets out"
(Morgenstierne 84; Bartholomew 624); see Meillet, ét. 380; MSL 9, 375;
Trautmann, BSW 333; M.-E. 4, 257 et al.; Endzelins, ZfsIPh 16, 107 et al.;
Chesmatov, IORJAS 17, I, 287; Uhlenbeck, Aind. Wb. 113. Latin tesqua, pl.,
genitive -orum "wilderness, steppe, desert™ is also referred to here (see Walde 776;
Persson 470; Brugman, Grdr. 2, |, 475, against which see Meillet — Ernoux 1215).
Certainly to be separated from OIld High German thwesben 'to extinguish, to
destroy’, contrary to Peterson (IF 20, 367); see Torp 566; Walde—Hofmann 2, 675.
Cf. also mwe, mwémmnoiii, mocka.
Origin of the word mowuii in the online etymology dictionary of M. Vasmer
Towuii. Common Slavic. Suff. derivative from the same base (with
modification »/0), as Afghan tas "empty", Latvian rukss "empty” and possibly
mmemm)lﬁ, mockKda.

Origin of the word mouwuii in the etymology dictionary of N. M. Shansky
Another variant of the reduction of the confluent utterance JOVX is the word JOX.
This forms the root of the derivative words JOXHY Th, B3JOXHY Th and 3,ZZOXH VTh.
JIOXHYTh (SIGH) and JOXHYTb (DIE)
00xHYmb 00xHymo, 6300x, Old Slavonic evzovxusmu to sigh”etc. Related to
Lithuanian diisauti "sigh," disin, diiséti pant, gasp) Eastern Lithuanian dysu, disti

breathe, fade)' Latvian dusu, dust pant! see Jleckun, Abl. 296, 361, Trautmann,
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BSW 64 et al.; M.-E. 1, 522. The other level of vocalism is represented in 0yx,

OblUdmb, 080XAMb.

Origin of the word doxnymes in the etymology dictionary of M. Vasmer

JHoxuyms. Common Slavic. Suff. derivative perfect form to Owvixamu (cf.

dial. obrxamw), same root (with modification), as oyx, dsiuame.

Origin of the word doxuymes in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. And the word JOX forms the contradiction X0/, which has no
intelligible etymology, and its derivation XO/J{HUTh.

Xon

XO/[ — from the ancient root *sed/sod 'to plant, set down', the initial consonant x

being explained by etymologists as influenced by the prefix roots, like the Greek

words 0do¢ /odos/ 'way, passage' and kobéopo. /kafedra/ ‘seat, seat', where xa6-

means 'below' and édpa 'planted’ is from the root *sed.

X0/ Origin of the word CJIOBAPH "I'JIAI'OJIB"...

pervobraz.rukhod

Xoo. Old Slavic xo0w. The word is related in form and origin to the Greek hodos,

meaning "way". The word is of Common Slavic origin, but it is not quite clear how

it got into the Russian language, because the monuments do not reflect either the

use of the word, or its changes over time. The original meaning of the word

"sitting” has changed greatly. In modern Russian, the word is used to mean

"movement". Derivatives. xooums, xo0o060ii, x00suuti, nPoxoo.

Origin of the word xo00 in the online etymology dictionary of A. V. Semenov

Xo0. As unexpected as it may seem, the words xo0-ums (to walk) and cuo-émo (t0

sit) are closely related in origin. It is believed that the ancient Indo-European root

**'sed/sod" changed to "chod"” where it was preceded by prefixes ending in u and y:

npu-x00, y-xo0. When this happened, a new root xoo- was as if "hatched" from

these words: x00-umv, Xx00-Kuil, X00-b-0a, etc.

*An asterisk marks words artificially restored by scientists.

Origin of the word xo0 in the etymology dictionary of L. V. Uspensky

genitive -a, ucxoo, 6x00, 6vix00, npuxoo, pacxoo, yxoo, noxoxcui, Ukrainian xio,

genitive xody, Old Slavic xo0v padioua, opduog, (Supr.) Bulgarian xoo, Serbo-

Croatian xo0, gen.hoda, Slovenian hod, genitive héd, opouog. ), Bulgarian chod,

Serbo-Croatian xod, genitive xoda, Slovenian hod, genitive hoda and hod, genitive

hodd, Czech, Slovak xhod, Polish chod, genitive chodu, High German khod, Low

German chéd. Hence xooumws, xoorcy, wén, UKrainian xooumu, xo0oicy,

Belorussian xaosziys, xaoxcy, Old Russian xooumu, xoxcy, wwrws, Old Slavonic

xooumu, xo0xcox mopevecOai, mepimatelv (Klotsk, Ostrom, Supr.), wwiw, Serbo-
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Croatian xooumu, xooum, Slovenian hoditi, Czech choditi, Slovak shodit’, Polish

(See cuoemns); x- is derived from s- after prefixes per-, pri-, u-; cf. meaning Old

Indian asad- 'to step, go, reach’, utsad- 'to depart, go out, disappear’, Avestan

ahad- 'to approach' (Bartolome 1755). Related to Greek 006c 'way', 0ditng

'wanderer', 6dedw 'wandering'; x- may have been generalised to avoid homonymy

with i.e. *sed- 'to sit'; See Meyer, MSL 19, 299ff; RS, 8, 297; Geiger- Festschrift

236; Berneker I, 392; Pedersen, IF 5, 62; Trautmann, BSW 248; Endzelin, SBE 71;

Uhlenbeck, Aind. Wb. 336; Debrunner, IF 48, 71; Meye-Wayan 238ff; Mikkola,

Ursl. Gr. I, 175. The attempts of Mahek (Slavia, 16, 194, 211) and Budimir (Shishh

zbornik 612) to treat *hodj as an expressive correspondence to the Gothic gatwo

"street”, Old Icelandic gatta, are unconvincing; see against it Frenkel, VSr. 104

[The original was a single i.e. *sed- with syncretic meaning "to move, sitting in a

cart”, wherefrom later *sed- | "to sit" and *sed- 11 "to walk, to go™. Consequently,

their relationship is not a homonymy in historical terms. — 7./

Origin of the word xo0 in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Xoo. Common Slav. Etymologically identical to Greek hodos "way, road". Of the

same root (with o/e overlap) as cecmv < *sedti. The sound s > x in prefix

formations with prefixes npu-, y- u is then anchored in the root. Initially it was "to

sit", then "'to sit (and move!) on horseback or in a carriage" and "to walk, ride".

Origin of the word xo0 in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. There is no point in parsing out these so-called "etymologies™. Suffice
to say that, according to them, XO/[ and XO/JUThb supposedly means... CH/[ETh — from
a made-up root *SED.

Proposed etymology

The contradiction JOX and XO/J gives derivatives XOQUTh=XOJ+H+Th and

JIOXHYTb=/]0X+HY+Tb, which have opposite meanings.
It is Russian SPIRIT, it SMELLS like Russia

THE SPIRIT can not only be heard, but also YHIOXATDH (SMELLED), as it can
also create a foul odour of death and decay. It may also become a visible ghost.

This is how A. Bushkov writes about it ("NKVD. War with the Unknown"), based
on the story of a sergeant who suffered a collision with a Magyar he personally killed.

During the night the sergeant woke up to a different, more unpleasant and familiar

smell in his nostrils - the stuffy, sweet stench of decomposition.

He opened his eyes. He couldn't understand how he could see inside the huge box

with a pair of tiny windows under the ceiling, it must be dark as a cellar. And yet

he could clearly see that instead of Vaska Kondakov the Magyar was lying there,
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and not just lying there, but watching. His face was definitely lifeless - sort of waxy

white, tightened grimace, mouth ajar, and so frozen — but his eyes stared as if alive.

Smelling the familiar stench of incipient decomposition, the Hungarian made a

distinct sound, something like, "Chirr-chirr-chirr".

That wasn't a nightmare at all. The smell was all too real, and the overcoat —

covered floor was hard and dusty, and everything else, absolutely everything,

indicated that this was no dream...

IYXHU

Jlyxu. The word is a calque from the French, where parfum means ‘perfume’.

Origin of the word oyxu in the dictionary of G. A. Krylov

Jyxii. An 18" century calque of French parfum ‘perfume’ < 'pleasant smell'. Origin

of the word oyxu in the dictionary of N. M. Shansky

Comment. Not only ZVXH, but also ZVIIUTh, JVIIATHCA or OTAYILIHHA
should logically be regarded as borrowed from somewhere else as well. Which,
however, the etymologists themselves do not confirm.

Jlywums. Common Slavic. Suff. derivative from oywa. Literally "to deprive the

soul, to press on the dimple above the rib cage". See 0yx, oywa.

Origin of the word oywume.

lexicography.online)oywums

Jlywums. Common Slavic a word formed from the same base as 0yx».

Origin of the word oyuwume in the etymology dictionary of G. A. Krylov

Jywums. Common Slavic. Suff. derivative from oywa. iterally - "to deprive the

soul, to press on the dimple above the rib cage™. See oyx, oywa.

Origin of the word oyuwume in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. JYILIUTH is from the words JYX and JAVIIA, but IYXU or
JIYILIUTB+CA is supposedly not (http://viXra.org/pdf/1809.0332v1.pdf).
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